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.تفرَ یم هار  هنِاخدور  رِانکِ  تشاد  شوگرخَ  زور ، کیِ 
•••

Un jour, Lapin marchait le long de la rivière.
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لدِ پَ نآریذ بسَ اج لعَ زِ ادقمِ فَِ ر دَروخ ی دَزَ وَ نِ بَ مدَقَ ن ار دََگرَک مهَ یِ ن
ب .دو

•••

Hippo était là aussi pour se promener et
manger de la bonne herbe verte.
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شوگرخَ یِاپ  یِور  یقافتاِ  دیدنَ وَ  دوب  اجنآ  هک  ار  یشوگرخَ  ندََگرَک 
يهِ ، “ درَک ندََگرَک  رِسَ  ندَرَک  غیج  غیج  هبِ  عورشُ  شوگرخَ  .داتسیا 

”؟ یا هداتسیا  نمَ  یِاپ  یِور  هکِ  یتسین  هجِوَتِمُ  ندََگرَک ! وت 
•••

Hippo ne voyait pas que Lapin se trouvait là et
elle piétina le pied de Lapin. Lapin cria et hurla
« Hippo ! Tu vois que tu me piétines le pied ? »
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ات .دوب وَ  هتِخوس  ندََگرَک  یِاهوم  هکنیا  زاَ  دوب  لاحشوخ  شوگرخَ 
نآ زاَ  رتَرود  تقوَچیه  ندََگرَک  شتَآ ، زاَ  سرتَ  رِطِاخ  هبِ  زورماِ 

.تساَ هتِفرنَ  هناخدور 
•••

Lapin était content que les cheveux de Hippo
étaient brulés. Et à ce jour, de crainte du feu,
les hippopotames ne s’éloignent jamais de
l’eau.
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ت ار مَ و اتِمُ ن فَسِ لیخِ .م مَ ی رذعُ درَک“ ،ن اوخ ه وگرخَ ی اَ ش دََگرَک ز ن
وگ وگرخَ ش لوَ ش بَبِ“ !ی خ مَ ار ش نَُک ن مم اوخ ی هِ نَ ش ید .مد

ار! درَک اک ی ا ر ی اَ دمعَ ن ت ز فُگ”و اد دزَ وَ ت دََگرَک د اد وَ رِسَ ن نِد م ی
بِ” هدَ اک ار .ی رَ ا ت ی ات ن او اب نِ ی ت د ید !و اوخ د ه یِ زور ،ی ک

•••

Hippo s’excusa à Lapin : « Je suis si désolé,
mon ami. Je ne te voyais pas. Pardonne-moi,
s’il-te-plaît ! » Mais Lapin n’écoutait pas et cria
à Hippo : « Tu l’as fait exprès ! Un jour, tu
verras ! Tu paieras pour ça ! »
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اهوم اب یَ تَ ش ام یودَ مِ آ .د مسَ ب بِوَ تِ یرگِ درَک ه بِ ه ورشُ ه دََگرَک ع ن
فُگوَ، اد ت اِ د اد نَدَرَک همِ یرگِ ش بِ ه دََگرَک ه ب ن وس .دو تَآ هتِخ ش
اهوم نَک دشُ !یِ مَ هدِ اهوم ن وس !همِهَ یِ یِ خ تَآردَ ت مَ ش اهوم ن “یِ

! قَ” نشَ مگَ
•••

Hippo se mit à pleurer et se réfugia à l’eau. Le
feu avait brûlé tous ses cheveux. Hippo
continua à pleurer : « Mes poils ont brûlé. Tu as
brûlé tous mes poils ! Mes poils ont disparu !
Mes si beaux poils ! »

8



زاَ ندََگرَک  هکِ  یتقوَ  وربُ ، ، “ تفُگوَ دنَُک  ادیپِ  شتَآ  ات  تفرَ  شوگرخَ 
اپ نمَ  یِور  وا  .نازوسبِ  ار  وا  درَوخبِ ، فَلعَ  ات  دمَآ  نوریب  بآ 

، ناج شوگرخَ  تسین ، یلکِشمُ  چیه  ، “ داد خسُاپ  شتَآ  تشاذُگ ”!
” .مهَدَ یم ماجناَ  یتساوخ  وت  هکِ  ار  هچِنآ  نمَ  نمَ ، تِسود 

•••

Puis Lapin partit chercher Feu et lui dit : « Va
brûler Hippo quand elle sort de l’eau pour
manger l’herbe. Elle m’a piétiné le pied ! » Feu
répondit : « Pas de souci, Lapin, mon ami. Je
ferai ce que tu as demandé. »
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، ناهَگان هکِ  دروخ  یم فَلعَ  هنِاخدور  زاَ  رود  تشاد  ندََگرَک  اًدعبَ ،
هبِ عورشُ  شتَآ  یِاه  هلِعشُ  .دیشکِ  هنِابزَ  شتَآ  .تفرِگِ  ارفَ  ار  وا  شتَآ 

.دندَرَک ندََگرَک  یِاهوم  نِدَنازوس 
•••

Plus tard, Hippo mangeait l’herbe loin de la
rivière lorsque soudain « ZOUM ! » Feu
s’enflamma. Les flammes commencèrent à
brûler les poils de Hippo.
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